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“ñëîâíûå îáîçíà÷åíèß

�åðåâîä îðèãèíàëüíîé èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè ñ øâåäñêîãî ßçûêà.

��…„“��…†„…�ˆ…! �åïðàâèëüíîå èëè íåáðåæíîå èñïîëüçîâàíèå çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà ìîæåò ïðåâðàòèòü åãî â îïàñíûé èíñòðóìåíò, êîòîðûé ìîæåò ïðèâåñòè ê 
ñåðüåçíûì è äàæå ñìåðòåëüíûì òðàâìàì. Šðàéíå âàæíî âíèìàòåëüíî ïðî÷èòàòü 
ðóêîâîäñòâî îïåðàòîðà.

‚íèìàòåëüíî èçó÷èòå ýòî �óêîâîäñòâî è óáåäèòåñü, ÷òî ‚àì ïîíßòíû åãî 
èíñòðóêöèè, äî íà÷àëà èñïîëüçîâàíèß èíñòðóìåíòà.

„àííîå èçäåëèå îòâå÷àåò òðåáîâàíèßì ñîîòâåòñòâóþùèõ äèðåêòèâ EC.

‘èìâîëû íà èçäåëèè ëèáî íà óïàêîâêå îáîçíà÷àþò, ÷òî äàííîå èçäåëèå íå äîëæíî 
óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå áûòîâûõ îòõîäîâ. �òî èçäåëèå ïîäëåæèò óòèëèçàöèè 
íà ñîîòâåòñòâóþùåì ïðåäïðèßòèè ïî ïåðåðàáîòêå îòõîäîâ.

�å îñòàâëßéòå è íå õðàíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî íà îòêðûòîì âîçäóõå ïîä äîæäåì 
èëè âî âëàæíûõ óñëîâèßõ.

‡àðßäíîå óñòðîéñòâî àêêóìóëßòîðà äîëæíî èñïîëüçîâàòüñß è õðàíèòüñß òîëüêî 
âíóòðè ïîìåùåíèé.

�êêóìóëßòîðíàß áàòàðåß è çàðßäíîå óñòðîéñòâî
‚ äàííîì ðàçäåëå îïèñûâàþòñß ìåðû ïî òåõíèêå áåçîïàñíîñòè äëß àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè è çàðßäíîãî óñòðîéñòâà.

(1) ïî (8) îòíîñßòñß ê ðèñóíêó íà ñ. 2.

„ëß èçäåëèé êîìïàíèè Husqvarna èñïîëüçóéòå òîëüêî îðèãèíàëüíûå àêêóìóëßòîðíûå áàòàðåè 
Husqvarna è çàðßæàéòå èõ òîëüêî â îðèãèíàëüíîì çàðßäíîì óñòðîéñòâå QC îò Husqvarna. „ëß 
àêêóìóëßòîðíûõ áàòàðåé èñïîëüçóåòñß ïðîãðàììíîå îáåñïå÷åíèå ñ êðèïòîãðàôè÷åñêîé çàùèòîé. 

‚�†�›… ���‚ˆ‹� ’…•�ˆŠˆ 
�…‡���‘��‘’ˆ

‡àðßäíîå óñòðîéñòâî

‡àðßäíûå óñòðîéñòâà QC (2) 
èñïîëüçóþòñß òîëüêî äëß áûñòðîé 
çàðßäêè çàïàñíûõ áàòàðåé Husqvarna, 
(1).
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• „ëß ìèíèìèçàöèè ðèñêà ïîðàæåíèß
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì èëè êîðîòêîãî
çàìûêàíèß íåîáõîäèìî ñîáëþäàòü
ñëåäóþùèå ìåðû:

�å âñòàâëßéòå ïîñòîðîííèå
ïðåäìåòû â âåíòèëßöèîííóþ ðåøåòêó
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà. �å ðàçáèðàéòå
çàðßäíîå óñòðîéñòâî. �è â êîåì
ñëó÷àå íå ïîäêëþ÷àéòå êëåììû
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà ê
ìåòàëëè÷åñêèì ïðåäìåòàì.
�îäêëþ÷àéòå óñòðîéñòâî òîëüêî ê
èñïðàâíûì ðîçåòêàì,
ñîîòâåòñòâóþùèì òðåáîâàíèßì
ïðàâèë ýëåêòðîáåçîïàñíîñòè.

• ‚î âðåìß ðàáîòû óñòðîéñòâî ñîçäàåò
ýëåêòðîìàãíèòíîå ïîëå. ‚
îïðåäåëåííûõ îáñòîßòåëüñòâàõ ýòî
ïîëå ìîæåò ñîçäàâàòü ïîìåõè äëß
ïàññèâíûõ è àêòèâíûõ ìåäèöèíñêèõ
èìïëàíòàòîâ. ‚î èçáåæàíèå ðèñêà
ñåðüåçíîé èëè ñìåðòåëüíîé òðàâìû
ëèöàì ñ ìåäèöèíñêèìè
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èìïëàíòàòàìè ðåêîìåíäóåòñß 
ïðîêîíñóëüòèðîâàòüñß ñ âðà÷îì è 
èçãîòîâèòåëåì èìïëàíòàòà, ïðåæäå 
÷åì ïðèñòóïàòü ê ýêñïëóàòàöèè 
äàííîãî óñòðîéñòâà.

• �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå
ñîåäèíèòåëüíûé ïðîâîä çàðßäíîãî
óñòðîéñòâà íà öåëîñòíîñòü è
îòñóòñòâèå òðåùèí â èçîëßöèè.

• �èêîãäà íå ïåðåíîñèòå çàðßäíîå
óñòðîéñòâî çà ïðîâîä è íå
âûòàñêèâàéòå âèëêó èç ðîçåòêè çà
ïðîâîä.

• �åãóëßðíî ïðîâåðßéòå
ñîåäèíèòåëüíûé ïðîâîä çàðßäíîãî
óñòðîéñòâà íà öåëîñòíîñòü è
îòñóòñòâèå òðåùèí â èçîëßöèè.
Šàáåëè è óäëèíèòåëè íå äîëæíû
êîíòàêòèðîâàòü ñ âîäîé, ìàñëîì è ñ
îñòðûìè êðàßìè. “áåäèòåñü, ÷òî
êàáåëü íå çàùåìëåí äâåðüþ,
êàëèòêîé èëè ÷åì-ëèáî äðóãèì. ‚
ïðîòèâíîì ñëó÷àå çàðßäíîå
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óñòðîéñòâî ìîæåò ñòàòü 
òîêîïðîâîäßùèì.

• ‡àïðåùàåòñß âûïîëíßòü ÷èñòêó
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè èëè
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà âîäîé.

• „åòè ñòàðøå 8 ëåò è ëèöà ñ
îãðàíè÷åííûìè ôèçè÷åñêèìè,
ñåíñîðíûìè èëè óìñòâåííûìè
ñïîñîáíîñòßìè èëè íåäîñòàòêîì
îïûòà è çíàíèé ìîãóò èñïîëüçîâàòü
çàðßäíîå óñòðîéñòâî
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè òîëüêî ïîä
íàäçîðîì èëè â ñëó÷àå
ïðåäîñòàâëåíèß èíñòðóêöèé
îòíîñèòåëüíî áåçîïàñíîé
ýêñïëóàòàöèè îáîðóäîâàíèß è
âîçìîæíûõ ðèñêîâ. ‡àïðåùàåòñß
ïîçâîëßòü äåòßì èãðàòü ñ
îáîðóäîâàíèåì. �÷èñòêà è
òåõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå
ïîëüçîâàòåëåì íå äîëæíû
ïðîâîäèòüñß äåòüìè áåç íàäçîðà.
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• �å ïûòàéòåñü çàðßæàòü îäíîðàçîâûå
àêêóìóëßòîðíûå áàòàðåè â çàðßäíîì
óñòðîéñòâå.

• �å èñïîëüçóéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî
âáëèçè åäêèõ èëè
ëåãêîâîñïëàìåíßþùèõñß
ìàòåðèàëîâ. �å íàêðûâàéòå çàðßäíîå
óñòðîéñòâî. ‚ûòàùèòå âèëêó
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà èç ðîçåòêè â
ñëó÷àå ïîßâëåíèß äûìà èëè îãíß.

• ‡àïðåùàåòñß èñïîëüçîâàòü
íåèñïðàâíûå èëè ïîâðåæäåííûå
çàðßäíîå óñòðîéñòâî/
àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ.

• ‡àðßæàéòå àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ
â ïîìåùåíèè, íå ïîäâåðãàß åå
âîçäåéñòâèþ ïðßìûõ ñîëíå÷íûõ
ëó÷åé. ‡àïðåùàåòñß çàðßæàòü
àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ â óñëîâèßõ
âûñîêîé âëàæíîñòè.
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�êñïëóàòàöèß

�îäêëþ÷èòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî.

• �å èñïîëüçóéòå ïðîäóêò, åñëè ïðèáëèæàåòñß 
ãðîçà.

• ˆñïîëüçóéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî òîëüêî 
ïðè òåìïåðàòóðå îêðóæàþùåé ñðåäû â 
ïðåäåëàõ îò 5 °C äî 40 °C.

• �ðèìåíßéòå ïðåäîñòàâëåííûé êàáåëü è 
ñïåöèàëüíóþ êàòóøêó ‘âåòîäèîäíûå 
èíäèêàòîðû íà çàðßäíîì óñòðîéñòâå ìèãàþò 
îäíîêðàòíî.

• �îäñîåäèíßéòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî ê ñåòè 
ïèòàíèß ñ íàïðßæåíèåì è ÷àñòîòîé, 
óêàçàííûìè íà ïàñïîðòíîé òàáëè÷êå. (4)

�îäêëþ÷èòå àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ ê çàðßäíîìó óñòðîéñòâó.

�åðåä ïåðâûì èñïîëüçîâàíèåì àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ íåîáõîäèìî çàðßäèòü. “ðîâåíü çàðßäà 
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè ïðè ïîñòàâêå 
ñîñòàâëßåò 30%.

• �åðåä ïîäêëþ÷åíèåì àêêóìóëßòîðà ê 
çàðßäíîìó óñòðîéñòâó óáåäèòåñü, ÷òî 
àêêóìóëßòîð ñóõîé.

• “ñòàíîâèòå àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ â 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî. “áåäèòåñü, ÷òî 
àêêóìóëßòîðíàß áàòàðåß ïîäñîåäèíåíà ê 
çàðßäíîìó óñòðîéñòâó. (1), (2)

• �ðè ïîäñîåäèíåíèè àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè ê çàðßäíîìó óñòðîéñòâó íà 
çàðßäíîì óñòðîéñòâå çàãîðàåòñß çåëåíûé 
ñèãíàë çàðßäêè. �ðîöåññ çàðßäêè 
îñòàíàâëèâàåòñß, åñëè òåìïåðàòóðà áàòàðåè 
ïðåâûøàåò 50 °C. ‚ ýòîì ñëó÷àå çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî áóäåò âûïîëíßòü îõëàæäåíèå 
áàòàðåè. (4)

• Šîãäà çàãîðßòñß âñå ñâåòîäèîäû, ýòî 
îçíà÷àåò ïîëíóþ çàðßäêó àêêóìóëßòîðíîé 
áàòàðåè. (7)

• �î çàâåðøåíèè çàðßäêè àêêóìóëßòîðà 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî ïðåêðàòèò ïðîöåäóðó 
çàðßäêè. ˆçâëåêèòå àêêóìóëßòîð èç 
çàðßäíîãî óñòðîéñòâà, êîãäà îí ïîëíîñòüþ 
çàðßäèòñß.

• ˆçâëåêèòå âèëêó èç ðîçåòêè. ‡àïðåùàåòñß 
ðåçêî äåðãàòü çà ïðîâîä ïèòàíèß äëß 
èçâëå÷åíèß âèëêè èç ðîçåòêè. (3)

’ðàíñïîðòèðîâêà è õðàíåíèå
• •ðàíèòå îáîðóäîâàíèå â çàêðûâàåìîì íà 

çàìîê ïîìåùåíèè, íå äîñòóïíîì äëß äåòåé è 
ïîñòîðîííèõ.

• •ðàíèòå àêêóìóëßòîðíóþ áàòàðåþ è 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî â ñóõîì ïîìåùåíèè, íå 
ïîäâåðæåííîì âîçäåéñòâèþ âëàãè è íèçêèõ 
òåìïåðàòóð.

• •ðàíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî ïðè 
òåìïåðàòóðå â ïðåäåëàõ îò 5 °C äî 45 °C è íå 
ïîäâåðãàéòå âîçäåéñòâèþ ïðßìûõ 
ñîëíå÷íûõ ëó÷åé.

• •ðàíèòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî òîëüêî â
çàêðûòîì è ñóõîì ïîìåùåíèè.

• �áßçàòåëüíî õðàíèòå àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ îòäåëüíî îò çàðßäíîãî óñòðîéñòâà.

’åõíè÷åñêîå îáñëóæèâàíèå
�åðåä óñòàíîâêîé àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè â 
çàðßäíîå óñòðîéñòâî óáåäèòåñü, ÷òî 
àêêóìóëßòîðíàß áàòàðåß è çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî î÷èùåíû îò ãðßçè è ÷òî êëåììû 
àêêóìóëßòîðà è çàðßäíîãî óñòðîéñòâà ñóõèå è 
÷èñòûå.

�àïðàâëßþùèå àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè 
äîëæíû áûòü î÷èùåíû îò ãðßçè. �÷èñòèòå 
ïëàñòìàññîâûå äåòàëè ÷èñòîé è ñóõîé òêàíüþ. 

Šîäû íåèñïðàâíîñòåé

�îèñê è óñòðàíåíèå íåèñïðàâíîñòåé 
àêêóìóëßòîðíîé áàòàðåè è/èëè çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà âî âðåìß çàðßäêè.

(5), (6)

!
��…„“��…†„…�ˆ…! �èñê ïîðàæåíèß 
ýëåêòðè÷åñêèì òîêîì è êîðîòêîãî 
çàìûêàíèß. �îäêëþ÷àéòå 
óñòðîéñòâî òîëüêî ê èñïðàâíûì 
ðîçåòêàì, ñîîòâåòñòâóþùèì 
òðåáîâàíèßì ïðàâèë 
ýëåêòðîáåçîïàñíîñòè. �ðîâåðüòå 
ïðîâîä íà îòñóòñòâèå ïîâðåæäåíèé. 
…ñëè ïîâðåæäåíèß áóäóò 
îáíàðóæåíû, çàìåíèòå ïðîâîä.

‘âåòîäèîäíû
é äèñïëåé

�êêóìóëßòîð

‚îçìîæíûå 
íåèñïðàâíî
ñòè

‚îçìîæíûå 
äåéñòâèß

‘‚…’�„ˆ�„ 
�˜ˆ�Šˆ 
ìèãàåò

�òêëîíåíè
å 
òåìïåðàòó
ðû.

ˆñïîëüçóéòå 
çàðßäíîå 
óñòðîéñòâî 
òîëüêî ïðè 
òåìïåðàòóðå 
îêðóæàþùåé 
ñðåäû â ïðåäåëàõ 
îò 5 °C äî 40 °C.

‘‚…’�„ˆ�„ 
�˜ˆ�Šˆ 
ãîðèò

‘ëèøêîì 
áîëüøàß 
ðàçíèöà â 
íàïðßæåíè
è ß÷ååê (1 
‚).

�áðàùàéòåñü â 
âàø ñåðâèñíûé 
öåíòð.
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• …ñëè ïðåäóïðåæäàþùèé ñâåòîäèîä íà 
çàðßäíîì óñòðîéñòâå àêêóìóëßòîðà ìèãàåò 
êðàñíûì öâåòîì, ýòî óêàçûâàåò íà 
íåèñïðàâíîñòü àêêóìóëßòîðà. �òïðàâüòå 
àêêóìóëßòîð â ðåìîíòíóþ ìàñòåðñêóþ 
Husqvarna.

• …ñëè ïðåäóïðåæäàþùèé ñâåòîäèîä íà 
çàðßäíîì óñòðîéñòâå àêêóìóëßòîðà 
ïîñòîßííî ãîðèò êðàñíûì öâåòîì, ýòî 
óêàçûâàåò íà íåèñïðàâíîñòü çàðßäíîãî 
óñòðîéñòâà. �òïðàâüòå çàðßäíîå óñòðîéñòâî 
â ðåìîíòíóþ ìàñòåðñêóþ Husqvarna. (5)

“òèëèçèðóéòå àêêóìóëßòîðíóþ 
áàòàðåþ, çàðßäíîå óñòðîéñòâî è 
ìàøèíó.

‘èìâîëû íà èçäåëèè ëèáî íà óïàêîâêå 
îáîçíà÷àþò, ÷òî äàííîå èçäåëèå íå äîëæíî 
óòèëèçèðîâàòüñß â êà÷åñòâå áûòîâûõ îòõîäîâ. 
‚ìåñòî ýòîãî äîëæíî áûòü ïåðåäàíî â 
ñîîòâåòñòâóþùèé ïóíêò äëß ïåðåðàáîòêè 
ýëåêòðè÷åñêîãî è ýëåêòðîííîãî îáîðóäîâàíèß.

�áåñïå÷èâ ñîîòâåòñòâóþùóþ óòèëèçàöèþ 
äàííîãî èçäåëèß, ïîìîæåòå ïðåäîòâðàòèòü 
ïîòåíöèàëüíî íåãàòèâíîå âëèßíèå íà 
îêðóæàþùóþ ñðåäó è çäîðîâüå ëþäåé, êîòîðîå 
èíà÷å ìîãëî áûòü ïîñëåäñòâèåì íåïðàâèëüíîé 
óòèëèçàöèè äàííîãî èçäåëèß. �îëåå ïîäðîáíóþ 
èíôîðìàöèþ î ïåðåðàáîòêå äàííîãî èçäåëèß 
ïîëó÷èòå â ƒîðîäñêîì óïðàâëåíèè, ó ñëóæáû, 
îáåñïå÷èâàþùåé ïåðåðàáîòêè áûòîâûõ îòõîäîâ 
ëèáî â ìàãàçèíå, ãäå ‚û ïðèîáðåëè èçäåëèå.

’åõíè÷åñêèå äàííûå

’åõíè÷åñêèå äàííûå

‡àðßäíîå 
óñòðîéñòâî

QC330 QC500

�àïðßæåíèå ñåòè, 
‚

100-240 100-240

—àñòîòà, ƒö 50-60 50-60

�áúåì,W 330 500

�êêóìóëßòîð

�êêóìóë
ßòîðíûå 
ýëåìåíòû 
(øò.)

Ah

BLi10 10 2

BLi20 20 4

BLi60 10 1,5

BLi80 10 2,1

BLi110 20 3

BLi150 20 4,2

BLi100 10 2,6

BLi200 20 5,2

BLi300 30 9,4

BLi520x 70 14,4

BLi940x 90 26,1

По вопросам продаж и поддержки обращайтесь: 

хангельск (8182)63-90-72 
тана +7(7172)727-132 
лгород (4722)40-23-64 
янск (4832)59-03-52 
адивосток (423)249-28-31
лгоград (844)278-03-48 
логда (8172)26-41-59 
ронеж (473)204-51-73 
атеринбург (343)384-55-89 

ваново (4932)77-34-06 
жевск (3412)26-03-58 
зань (843)206-01-48

Калининград (4012)72-03-81 
Калуга (4842)92-23-67
Кемерово (3842)65-04-62
Киров (8332)68-02-04
Краснодар (861)203-40-90 
Красноярск (391)204-63-61
Курск (4712)77-13-04
Липецк (4742)52-20-81 
Магнитогорск (3519)55-03-13 
Москва (495)268-04-70
Мурманск (8152)59-64-93 
Набережные Челны (8552)20-53-41

Нижний Новгород (831)429-08-12 
Новокузнецк (3843)20-46-81 
Новосибирск (383)227-86-73 
Орел (4862)44-53-42
Оренбург (3532)37-68-04
Пенза (8412)22-31-16
Пермь (342)205-81-47
Ростов-на-Дону (863)308-18-15 
Рязань (4912)46-61-64
Самара (846)206-03-16
Санкт-Петербург (812)309-46-40 
Саратов (845)249-38-78

Смоленск (4812)29-41-54
Сочи (862)225-72-31 
Ставрополь (8652)20-65-
Тверь (4822)63-31-35 
Томск (3822)98-41-53 
Тула (4872)74-02-29 
Тюмень (3452)66-21-18 
Ульяновск (8422)24-23-5
Уфа (347)229-48-12 
Челябинск (351)202-03-6
Череповец (8202)49-02-6
Ярославль (4852)69-52-9
эл. почта:  hrq@nt-rt.ru || сайт: http://hsq-tech.nt-rt.ru 
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